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Bézez minden hirdetés után 30 kr. Nagy 
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Hirdetési dijak 
pelátizor hasábozott gármond sér vágy annak tére 6 kr. 

obb és gyakoribb 
eknél külön kedvezményt is nyujt 3 kiadóhívatal. 

; Hirdetéseket fölvesznek: 
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gasse eblteettsehe Tur 
Haasengetein Vogler e ő. z aepelte 
hirde ek felv üeni ben Wollx udapest 

aervitatá B. hu. O 

Nyiltéri czikkek 
garmond alán 265 k. zetendő. 

sSzeriesztői szállás: 
Főtér 4-ik szám hová a lap szellemi részét illető közlemények ezimzendők. 

Az ÉRTÉKESB CZIKKEK DIJAZTATNAK. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 
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Kolozsvár, 1878. febr. 27. 
(?) Bismarck berlini beszéde s a monar- 

chia két miniszterelnökének párliamenti nyi- 
latkozatai óta némileg tisztultabb helyzettel 
állunk szemközt, mely adatok, kiegészitve az 
angol törvényhozással közölt hivatalos okmá- 
nyoksaminiszteri felvilágositások adataival, 
tényszerű bizonyossággá emelik azt, a mit 
eddig is sejtettünk ugyan, de a mi kézzel 
foghatólag csak most áll a világ előtt, hogy 
Oroszország - minden előleges ,megbeszé- 
lések" mellett is - egész fenékig szándék- 
szik kiaknázni azokat az előnyöket, melyek 
részébe a hadi szerencse nyomán jutottak - 
és pedig lehetőleg égyoldalulag, egész Eu. 
rópa s bármely érdeklett fél: minél kevesebb 
beleszólása mellett. i 

A félhivatalos lapok a már majdnem 
egészen bevégzett tényekkel szemben annak 
bizonyitgatásában fáradoznak, hogy monar- 

chiánk számára csak jis most, e tények lét- 
rejötte után, következett el az activ föllépés, 
mert a mi a puszta sejtelmek közepétt: vég- 
nélküli conflictusokra vezet vala, az most a 
nyilvánvaló. érdek-sérelmek esetén jogszerü- 
nek tünik föl s aval biztatnak, hogy a wi- 
szonyok jelen stadiumában Olaszország irá- 
nyában teljesen fedezve vagyunk, Németor- 
szág pedig, legalább is jóakaró semlegessé- 
get fog irányunkban (követni. 

UÜdvözöljük a félhivatalosok ejóhiszemü 
reménykedéseit s akarjuk hinni, hogy nem 
járnak e bizalmukkal is ugy, mint jjártak, 
annak idején, a midőn az annyi oldalról jö- 
vő kételyekkel szemben elégnek tarták a czá- 
ri becsületszóra hivatkozni, hogy a monar- 
chia érdekeinek biztositott voltáról bennün- 
ket is meggyőzzenek. A mai helyzet szomo- 
ru elégtételt szolgáltatott, ugyan, a korábbi 
kétkedőknek, de, azt hisszük, egyikök sem 
sovárg több ugyanily fajta igazoltatásra s 
inkább már most és előre készségesen le- 
mondanak minden vitatkozási vivmányra, 
csak hogy a facit aztán: a monarchia meg- 
védetése valóban ténynyé váljék. 

S§ ha az a nagy tüntetéssel hirdetett 
föltéttelen barátság és bizalom, mely jelen- 
leg Bismarck és Andrássy között, mint amaz 
mondja, csak felében is tény, nincs miért t0- 
vábbra is folytatnunk a nem épen gyönyö- 
rüséges kételkedést s a felől is biztositottak- 
nak érezhetjük magunkat, hogy az oly sze- 
rencsésen szerző Olaszország, Németország 

biztatása nélkül, csak a maga szakálára, 

nem fog oly állást foglalni el, mely monar- 
chiánk kezét, az actió, folyamán megkot 
hetné. 

És ezen föltevések, ha igatak (persze, 
a czigány „ha" jó erősen van hangsulyozva); 
ha e tekintetben egy értelemre tudtunk a 
félhivatalosokkal jutni, akkor, de csak isak- 
kor, azt is elhihetjük nekik, hogy Andrássy 
gróf csakugyan ,majdnem" felelősséget vál- 
lalt, hogy a háboru Oroszországgal ez úttal 
nem fog bekövetkezni, mert minden hatal- 

eddigelő oly jó számitónak bizonyult rókáról 
az föl, hogy ily tényezőkkel szemben egy 
ujabb háboru esélyeinek merje magát ki- 
tenni. 

A kétes hitelü kereskedők elve nem az, 
hogy biztos és egyenletes nyereségre dolgoz- 
zanak, hanem minden adott pillanat lehető 
legmagasabb előnyét kiaknázzák - a követ- 
kező alkalommal aztán csekélyebb nyeremény- 
nyel is megelégedvén. A végnélküli alkudo- 
zás és handlirozás aztán az e fajta kereske- 
dők üzletében napirenden is van s a tisztes- 
séges vásárló, csak hogy meneküljön a kel- 
lemetlen húzódozástól, sokszor a rosz portékát 
is inkább drágán fizeti meg. Az orosz béke- 
feltételek ismételt módositása, melyekből mind- 
egyre lealkusznak valamit s melyek már eleve 
ugy voltak formulázva, hogy le lehessen be- 
lőlök handlirozni, ezeket a kereskedőket jut- 
tatja eszünkbe. Erős a meggyőződésünk, hogy 
Gorcsakoff nem lesz hajlandó ezt a „jó kund- 
schaftot", a kit az osztrák-magyar monár- 
chiának neveznek, elszalasztani, hanem az üz- 
fetet minden áron meg fogja vele kötni. Csak 
aztán nehogy az legyen belőle, hogy Andrássy 
gróf, szokott lovagiasságával, megunja az al- 
kudozást s inkább elfogadja a rosz portékát, 
mintsem sokáig maradjon e piszkos üzlet- 
helyiségben: 

A háboru kikerülhetetlene volta, tehát 
nekünk fejünkbe férni sehogy sem akar s 
minél inkább hiszünk a félhivatalosok amaz 
állitásának, hogy Németország felől biztosit- 
va vagyunk, annál erősebb a meggyőződésünk, 
hogy akkor Oroszország is verekedés nélkül 
megelégszik a csekélyebb nyereséggel is, csak 
hogy „jó g'scháftet” csinálhasson. De azért 
nincs miért magunkat ismét és ismét - le- 
főzetnünk. 

Már csak alkudozzunk, ha másként nem 
lehet a - végletekig. .. 

mas katonai vivmányai mellett sem tehető ez 

-Azerdélyi részekből igen aggodalmas 

levelek érkeznek hozzánk, irja az „Ellenőr.4 Nem 
elég okadatoltak arra nézve, hogy közlésük által 
részleteikért is magunkra vegyük a szavatosságot, 
de mint a hangulat, kifolyásai, mindenesetre ko- 
moly figyelemie méltók. Erdély nem érzi magát 
biztosságban. A muszka csapatösszevonások Romá- 
niában majdnem az erdélyi határ mentén; a köz- 
tünk és Oroszország. közt fenforgó differentiák, és 
azon hitelesen konstatált tény kapcsolatában itélye 
meg, hogy a muszka csapatok a jelen háboruban 
is két nappal a hadizenet előtt lépték át az oláh 
határt: méltán nyugtalanitó hatással lehetnek az 

erdélyiekre. S mindenesetre eléggé indokolt, hogy 
a megrenditett biztonságérzet helyreállitására a 
kormány részéről történjék valami, Mert legyen 
bármily alaptalan az erdélyiek aggódása, irja ne- 

vezett lap: a kedélyeknek, ha mindjárt indokolat- 
lan nyugtalansága, már magában véve is oly ab- 
normis állapot, melyből nagyobb baj származhatik. 

Ajánljuk ezt a kormány figyelmébe. 

- A delegatiók márczius 7-ére lesznek 

összehiva, ez nap csak előtanácskozás lesz, a tár- 

gyalás 8-án, pénteken kezdődik. A kormányok ta- 

nácskozásai folytán, a közös kormány kérni fog 
fölhatalmazást a czélból, hogy egyfelől teljes erő- 

vel működhessék ugyan a béke érdekében, de más- 
falől azon helyzetben legyen, hogy bármely perez- 
ben, teljes erőt fejthessen ki, érdekeink más téren 
való föltétlen védelmére, illetőleg az erre vezető 
legközvetlenebb lépésekre. Az utóbbi, megfelelő 

alakban, a két kormány által, az illető országgyű- 1entései csak arról tudnak, hogy a rendetlen török 
lések elé fog hozatni, miután egyelőre hatvan 

millió fedezetéről van szó. Ezen kivül 3 havi in- 

demnitás fog a delegátióktól kéretni. : 
Minisztertanácsok tartattak a király elnök- 

lete alatt Bécsben vasárnap és szombaton, A va- 
sárnapiról, melyben a magyar, osztrák jés' a közös 
miniszterek vettek részt, a „N. fr. Presse" azt 
jelenti, hogy abban határozatba ment, miszerint 

Andrássy gr. felhatalmaztassék, hogy a delegácziók 

elébe egy előterjesztést tegyen, a melyben a hadse- 
reg „közelebbről meg nem hatorozott" költségei- 
nek fedezésére valószinüleg 60 millió frtot kér. 

A nevezett forrás szerint oda nyilatkozott 

Andrássy gróf, hogy ha neki megadják a hitelt, 

ő képes jót állani a békés politikáról; ó a kép- 
viselőtestületek bizalma által csak a hátát akarja 

fedezni, hogy annál biztosabban léphessen föl a 

konferenczián, melyen, mint mondá, különösen 

Bulgáriáról lesz sok Jszó. Ausztria-Magyarország 

semmi szin alatt sem türheti a tartós orosz meg- 

szállást Bulgáriában: - ennél hasonlithatlanul 

csekélyebb érdekkel. bir Beszarábia és a Darda- 
nellák kérdése. Mondá, hogy Olaszország semle- 
gessége e pillanatban biztos, ugy szintén az is, 
hogy Németország „jó akaró" semlegességhez fog 
ragaszkodni. Hangsulyozá, hogy az engedélyezen- 
dő összeget nem okvetlenül fogja elkölteni, mire 

nézve praecedenst alkot a mult nyáron fölvenni 
szándékolt kölcsön. Hangsulyozá, hogy: békés pó- 
litikát követni óhajt, de végre eljött ideje annak, 
megmutatni, hogy Ausztria-Magyarország nem 

türheti el Muszkaország mindeu tettét s figyel- 
meztetni kell azt igéretének beváltására. 

Hogy Bécs és Pétervár között meglehetősen 
meghidegültek a viszonyok, a fennebb közlötte- 

ken kivül kilátszik a „P. LI." azon bécsi tudó- 

sitásából is, mely szerint külügyi kormányunk 
erélyes reclamátiót fog tenni Pétervárott az oro- 
szok által, osztrák-magyar alattvalókon Bulgáriá- 
ban elkövetett vérengzések miatt. 

A HABORU. 

Berin, febr. 26. Szentpétervári hirek sze- 
rint a béke szombaton vagy vasárnap fog aláirat- 

ni. Azután Miklós nagyherczeg combinált csapat 

detachement élén bevonul Konstantinápolyba, hol 

a csapatok három napig időznek, azután hajóra 

szállnak és Odessába vitetnek. 81 

Bolgárország mintegy másfél évig megszállva, 
marad, a mig a nemzeti miliczia keretei ki lesz- 
nek töltve. 

Bécs, fehr. 281 APol. év, hivétalon : je- 

csapatok Venitikon, Keraldi és Platanos helységek 

gőrög lakói közt uj máészárlásokat követtek el és 
hogy Epirusban a lázadás egyre terjed. 

Bécs, febr. 26. A Pol. Corr. jelenti Buka- 
restből: Károly Tomán fejedelem lemondásának 

fenyegető eshetősége fenmarad, ha Oroszország 

nem állana el Román- Bessarábia visszakövetelésé- 

től. A román miniszteriumról is azt mondják , 

hogy el van tökélve lemondani. Orosz körökben 
Károly fejedelem lemondása esetére Sturdza 

ergely herczeget mondják a románok trónjelölt- 
jéne 

London, febr. 25. Az alsóház ma esti 

ülésében Northcote ezeket feleli Forster kérdésére: 

A kormánynak nincs hivatalos értesülése a béke- 
feltételekről. 

Több felől érkeztek tudósitások, de ezek el- 

lentmondók és közlésük ezért nem kivánatos. Az 

bizonyos, hogy Miklós nagyhg és a török megha- 
talmazottak San- Stefanoban vannak, hol a béke 

meg fog köttetni. 

1 

! 
Azt azonban. nem tudja mogaondánijkogy 

a' baden-badeni értekezlet mikori lesz) " 
Belgrad, febn. 25. Hir szerint a szerb 

kormány csatlakozik a románok tiltakozásához 
és óvást emel azuilem, hogy Oroszország a dri- 
nápolyi alkudozásoknál illatóktelenül képviselhe 
Szorhiát. ; 

Konstanápoly, ) felr. 24 A Bosporus 
ékalt bejárata előtt folyvást Kis orosz hadihajók 
czirkálnak; a Bosporusban és a IDardanellák szó- 
rosában villamos torpedokat raknak el. 

London, febr. 25. Oroszország hir szerint 
elállott a hat török pánczélos hajó követelésétől és 
-a Konstantinápolyba vonulástól, mert: Derby az 
orosz, cabinethez igen éles jegyzéket intézett; szom- 
baton éjjel minisztertanács volt; ezi határozta el 
a sürgőny elküldését, mert a mondott két! pont 
elejtését az angol semlegesség véghatárának mon- 
1dá. A bécsi cabinet határozatai elé nagydfeszült- 
séggel tekintenek; a feltételeket részben elfogad- 
hatlanoknak mondják itt. A Tinaes szerint Orosz- 
ország kijelentette, hogy Bolgárország határainak 
meghatározása nem tartozik a conferentia elé; de 
a bécsi. cabinet vonakodik e kérdést kizárólag 
-orosz-tőrök kérdésnek tekinteni. 

Páris, febr. 25. Ide érkezett londoni hírek 
szenint angol kormánykörökben nagy 1 izgatottság 
uralkodik. A Constitutionnel szerint Derby halas 
dék nélkül visszalép. 

- Milán fejedelmet Nisben, „az uj "szerb 
állam ezen ideiglenes székvárosában", királynak 
nevezik. Az ottani templomokban az ateni szol- 
gálatok alkalmával Milán neve mint szerb o kirá- 
lyé emlittetik. Királynak czimezik Milánt nem- 
csak a szerbek, hanem a legyőzött arnauták saz 
ottani törökök is. Igy jelenti ezt a „Zasztava" 
belgrádi levelezője. 

Orosz iszonnyatosság 

Az oroszok legujabb gaztetteire vonatkozó- 
lag, melyeket lengyeleken s osztrák-magyar alatt- 
valókon követtek el s melyeknek tárgyában (iroc- 
holszky interpellált, a következő adatokat vesszük 
át a „N. W. Tagblatt -ból: 

,„Sophiában öt orvos müködött a török kór- 
házakban, az öt közt négy osztrák- -magyar, alatt- 
való. Ámbár nemzetiségökre nézve lengyelek, mi- 
től sem tarthattak, minthogy nem harczoltak Orosz- 
ország ellen, minthogy a szultán hadseregében 
csak egészségügyi szolgálatot végeztek, minthogy 
e szolgálatra saját államuknak engedelmérel vál- 
lalkoztak. 

Mindezek daczára hármat közülök a 
a három orvostudor a krakkói egyetemen -azon- 

A KELET" TARCZÁIA 
Az ödenveileri kastély. 

Elbeszélés. 

L 

A fiatal anya. 

(Folytatás.) i 

Jó hirneve nem nyugodott egészen szilárd 
alapokon, ámbár „gyengeségeis soha sem keltet- 
itek még botrányt. Teljes okom volt reményleni, 
hogy egy bájos kis szeszélyre lehet kinézésem ré- 
széről. De ez teljességgel nem hatott reám bódi- 
tólag. Nem voltam már eléggé gyermek arra, 
hogy hizelegjen nmekem felkölteni valaki szeszélyét, 
hanem eléggé férfinak éreztem magam arra töre- 
kedni, mély szenvedély tárgya lenni egy nőnél. 
Igen hosszasan emésztette már bensőmet, 

egy sokáig visszafojtott titkos tűz, mint hogy 
kénytelen ne lettem volya bevallani magamnak, 
hogy részemről kezdek áldozatul esni egyilynagy 
szenvedélynek. De midőn már azon a ponton áll- 
tam, átengedni neki magam egészen, visszariasz- 
tott azon gondolat, hátha mindent áldozok, hogy 
nagyon keveset, vagy éppen semmit se kapjak 
eserébe. Nem éppen csak azon egyedüli félelem 
tartott vissza, hogy, a világon egygyelén is sza- 
poritni fognám a bolondok számát, mit tesz az, 
ha a bolondság édes és, végtelen? hanem igen is 
az attól való félelem, hogy ez egyenetlen és. ret- 
tegéssel telt lelki harczban, felemésztemm a ben- 
nem rejlő erkölcsi erőt, elpusztitom tehetségem 
jövőjét. 

Igen, szinte azt, mondhatnám, attól féltem, 

hogy nem leszek egészen teljes bolonddá, s tartot- 
tam tőle, hogy távozó eszem igen is hamar vissza 
találna térni. 

Egy napon elmentünk együtt a szinházba. 
Már nehány nat óta nem láttam volta her- 

czegnőt. 

Mint mondták beleg v volt; legalább ajtaja 
zárva volt előttem, s vonásain bágyadtság ült. 
Ma estére egy helyet ajánlott fel páholyában, hogy 
velem s egy ismerősével, ki házi barát szetepét 

játszta a háznál, együtt legyen jelen az olasz opera 
egyik énékesének első fellépténél. 

A herczegnő állitólagos, vagy valódi beteg- 
ségének ideje alatt, nagy hévvel, s nemével a lá- 
zas bosszankodásnak dolgoztam műtermemben. Egy 
lépést sem tettem ki a házból, senkivel sem ta- 
lálkoztam és semmi városi ujdonságnak nem ju- 
tottam tudomására. 

- Ki fog tulajdonképpen ma fellépni? kér- 
deztem a függöny felgördülte előtt aherczegnőhöz 
fordulva. 

- Hogyan ön még Azt sem tudja? - vá- 
laszolt Ő gyöngéd mosolylyal, mintha meg akarná 
hálálni a közönyt, melyet rajta kivül minden iránt 
érzek. 

Azután közönyös hangon tette hozzá; 
- Egy nagyon fiatal ember lép ma fel 

először, de szép reményekre jogosit. Oly nevet vi- 
sel, mely a szinpadon nagyon hiressé vált, mert 
Floriani Celionak hivjákgk. 
- Rokona a hires Filoriani Lukrecziának, 

ki ezelőtt két-három évvel halt mege - kér- 
deztem. 

Tulajdon fa, felelt a herczegnő; 
huszonnégy éves ifju, szép és tehetséges, mint 
anyja volt. 

Edicséretet igen is magyhangonak talál- 
tama részéről. ; 

A féltékenység ösztöne felébredt bannam. 
Véleményem szerint a herczegnő a fiatal te- 

hetségek bámulásáhan igen elhamarkodó volt. Fe-, 

ledtem e perczben, hogy e Tészben én is köszö- 

nettel tartozom neki. 

- Kegyed ismeri őt? - kérdeztem an- 
nál nagyobb nyugalmat szinlelve, mentől izgatot- 
tabb valék. 

- Igen egy kevéssé, felelt odavetőleg, a 

herczegnő felnyitva legyezőjét. Mióta itt van, két- 

szer hallottam őt énekelni. 
Nem feleltem azonnal, s másra forditottam 

a beszédet, hogy meglepetés által jussak tudomá- 

sára annak, a mitől tartottam. Öt percznyi lát- 
szólagos közömbös társalgás után megtudtam, 
hogy a herczegnő azon idő alatt, mig ajtaja zár- 
va volt előttem, szolonjában kétszer hallotta éne- 

kelni a fiatal Floriano Celio-t, ki csak ezelőtt őt 
nappal érkezett meg Bécsbe. 

Elrejtettem bosszuságomat, de a herczegnő 
sejtette, s lehetőleg igyekezett simitni a dolgot, 

Nem voltam arra még eléggé szoros „vi- 
szony"-ban vele, hogy jogom lett volna önigazo- 
lást követelni tőle. De oly nagy elégtételte mél- 
tatott, hogy haragom hálaérzetbe ment át. 

Azt mondta, a hires Florianit nagyon jól 
ismerte, s az akkor növendék fiucskát, többször 

látta házánál. Ez természetesen ide érkeztekor 
felkereste őt, s ugy vélte, hogy pártolni s előse- 
gitni tartpzik ez ifju művészt, tehát daczára gyön- 
gélkedésének, s ámbár szobáját kelle őrizni, szi- 
vesen beleegyezett, hogy elfogadja s meghallgassa 
énekét. Orvosa jelenlétében énekelt nála, s az or- 
vos tanácsára volt jelen az éneknél. ! 

,Nem tudom, A tette hozzá epedő hangon, 
hogy az egyedüllét unalma okoztasó vagy a kop- 
lalástól meggyengült idegeim; de annyi bizonyos, 
hogy éneke gyönyört okozott nekem, s én neki 
szerencsés fellépést jósoltam. Felséges hangja 
van, kitünő rendszere és kellemes külseje; de 
milyen lesz a szinpadon? 

Egészen más az, egy virtuozt zárt ajtóknál 
hallgatai megit. 

Én féltem a szegény fiut az elsőrettentő 
Eilépéstől a közönség elé. men 

A név, melyet visel, nagy felelősséggel jár, 
nagyon sokat várnak tőle. A nemességgel köte- 
lezettség is jár. 

- Ez kegyetlen beszéd asszonyom, szólalt 
meg R. . . marduis, ki a páholy hátterében ült; 
a közönség bárgyu, az tudhatná, hogy lángeszü 

emberek mindig ostoba gyermekeket adnak a vi- 
lágnak. Ez a természet törvénye. 

- Reményleni akarom, hogy csalódik őn, 

vagy pedig hogy a természet nem követ el min- 
dig hasonló ostoba vétséget, - válaszolt a herczegnő 
ravasz mosolylyal. Az ön leánya is nem ahájos 
teremtés-e és szellemdus? ! 

S mintha a kellemetlen hatást, mit e kis- 

sé élénken kiejtett megjegyzés nekem okozhatott, 

enyhitni akarná, legyezője mögött azt g4 fü- 
lembe : 

- Azért választottam a marduist társul 
ma estére páholyomba, mert ő válamennyi esme- 
rősöm közt a legostobább. 

Azt én is tudtam, hogy a marduis, mi- 
helyt a függöny felgördül, el szokott aludni. Bol- 
dognak éreztem magam, s kedvezően hangolva 
a ma első kisérletét teendő művész iránt: 

- Miféle hangja van ? kérdeztem. 

- Kinek? A marduisnak? felelt névetve a 
herczegnő. 

- Nem, a kegyed védenezének 
- Primo basso cantate. Nagyon bajos sze- 

repre vállalkozott ma este. Nézze csak móst kez- 
dődik. Celjo belép4 Nézze, nézze! özegény fiu, 
mint reszkethet e perczben ! 

A herczegnő legyezőjével intett. Celio fel- 
léptét meglehetős gyenge taps üdvözli. Pártfogó- 

gónője kis kezei oly élénk részt vettek ebben, 

hogy legyezőjét is földre ejté. 
- Ej, szólt nekem, a mint felemelve át- 

nyujtám azt neki, ugyan tapsoljon egy kicsit a 
Floriani névnek, ez nagy név Olaszhonban, s mi 
olaszokul tartozank azt fonntartani. E nóőa mi 

dicsőségünk. 

Hallottam őt párszor énekelni gyermekko- 

romban. De kegyednéek a szinpadról való Tlelépte 
után kelle közelebbről magismerkédni vele, mert 
arra igen fiatal még . 

De most nem volt idő réá, hogy kerülő uton 
kitudjam, ha a herczegnő egy, vagy husz izben 
látta-ó a Florianit. Később megtudtam, hogy 
soha életében máshol nem látta, mint páholyá- 
ból a szinpadon. Még más dolgok is fitottak tu- 
domásomra felőle. 

Celio pedig csak énekelte tovább szerepét, 

s a herczegnőt oly erős köhögés lepte meg, hogy 

mem válaszolhatott kérdésemre. Erősen inagy u 
hája volt alkalmasint! g 

I 

A Szent-János bogárka. 
Volt akkoriban a császári dalszinháznál egy 

énekesnő, ki bizonynyal némi benyomást tett vol- 
na reám, ha S.... herczegnő győzelmesen le 
nem foglalja minden gondolatomat. 

Ez énekesnő, sem nem volt kiválóán szép, 

sem igen fiatal, sem első rangu tehetség. Bocca- 
ferri Csciliának hivák, mintegy harminez éves 
lehetett, kissé bádgyadt arczvonágokkal, Hhanem 
szép termete volt, előkelő módortal é inkább 
szelid, zengzetes, mint erős hánggal pirt. A nél- 
kül, hogy nagyon vonzotta volna a közönséget, 
eléggé Kedvelt egyéniség volt, ,Donna feconda" 
minőségében. A nélkül, hogy elragadott völna, a 
szinbázon kivül sokkal inkább tetszett nekem, 
mint a világot utánzó deszkán. 

Találkoztam vele párszór egy énekmester- 

nél, ki nekem barátom, s neki egykór tanitója 

volt, s néhány uri sálonban, hol a legelső művé- 

szekkel énekelt együtt. Mint mondák, nágyon visz- 
szavonultan élt, s tartottai apját is, egy rest, na- 

gyon korhely öreg művészt. Szerény, nyugodt kül- 
sejű egyéniség vólt, kit mindenütt, hol megjelent, 
figyelemimel fogadtak, de kiről a világban nagyon 
keveset beszéltek. 

(Folyt. köv.) 
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nal elfogtak az oroszok, a mint sophiába henyo- 
multak, tisztán azért, mert nevük lengyel szárma- 

zásra mutatott, A negyediket nem bántották, mert 

neve német hangzásu. Az ötödikhez, kinek neve 

szintén lengyel hangzásu, nem férhettek bizonyos 

okból, és ez az ötödik, a ki megmenekült a ca- 

tastropha elől, mondta el a zómhit, iihelyet, ime 
keözlendők vagyunk. 

Dr. Czervinszky, mint orvos a török hadse- 
regbe lépvén, azonnal ellátta magát angol utlevél- 

lel és ez a körülmény mentette meg életét. A 

mint az oroszok benyomultak Sophiába, azonnal 
az ottani angol consul védelme alá helyezte- ma- 

gát és ez, erélyes föllépésével megakadályoztaazt, 

hogy elfögjanak és meggyilkoljanak egy embert, 

ki angol utlevél birtokába lévén, bizonyos lehetett 
a brit hatalom védelmében. 
. Dr. Czervinszkyt az oroszoknem merték bán- 
tani, - egy hajaszála sem görbült meg, - de a 

többi négy, ki csak osztrák-magyar alattvalóságát 

tudta documentálni, , az akasztófán fejezte be 

életét. 
Az első három orvast azonnal börtönbe ve- 

tették, a negyedik, dr. Gebhardt, egy pár napig 

szabadlábon maradt. Az oroszok a mévből nem 

következtettek lengyelre. Dr.: Gebhardt végezte 
tisztét a kórházakban, imelyekben orosz sebe- 
sülteket is gyógykezelt, sőt egy orosz hadosztály 

rövid időre orvosi szolgálatra is elvitte magával. 

Csakhamar azonban kiderült, hogy Gebhardt Kra- 
kóból származik; erre tüstént bebörtönözték: El- 

lene és 3 társa; ellen a legrövidebb uton jártak 
el. Hiába hivatkozotti dr. Gebhardt arra, hogy ő 

osztrák-magyar alattvaló, hiába arra, hogy leg- 

idősb bátyja Bécsben a legfelsőbb. törvélyezéleél 
mintitanácstitkár müködik.. 

Hiába mutatta ki, hogy ő a' legatolsó len- 
yel fölkelésben koránál fogva sem vehetett részt, 

minthogy 4863-ban alig lvolt218 évesiiSemmi 
sem használt! Az oroszok Gebhardtotés 8 orvoss 
társát Sophiában, a köztéren, egymásután főlakasz- 

tották si dr. Czervinszky, ki jelen volt a kivégez- 

tetésen, a napokban adta át Bécsben dr. Geb- 

hard Zsigmondnak ezerencsétlen öckote végüdvüz- 

letét. 

Ugyancsak a 2N. . Tban irja folyta- 
tólag: 1 

„Ma vettük Perából, a leghitelesebb forrás- 
ból, ly embertöl, ki magas állást foglal el, aleg- 

borzasztóbb kegyetlenségek egész sorozatát, melye- 
ket az oroszok a lengyeleken és magyarokön min- 
denütt elkövettek, a hová diadalmasan benyomul- 
tak. Philippopolban, Sophiában, Ichtimanban Ta- 

tár-Bazardsikban, Drinápolyban, Kule-Burgosban, 
Karstonban s sok más helyen vértőrvényszéket ül- 
tek magyarok és lengyelek fölött. - Minden 
kivégzés nyilvánosan történt, egész világ szeme- 

láttára, harsogó katonazéne és dobpergés köze- 

pette. ; 
Igy halt még Taózanovszky, nagy Birtokos, 

kit a kozákok ép abban a pillanatban fogtak el, 
"mikor vegyművelettel foglalkozott; igy esett ál- 
dozaátul Philippopolban az ifju Kurzovszky, a né- 

hai török tűzérigazgatónak Törökországban szüle- 
tett fia, hadifogoly a népjog értelmében. Igy vé- 
geztette ki Gurko tábornok a 3 Waligorszky test- 
vért Krakóból, a budapesti Tőthot és a Kassai 
Schumachert. Dr. Zagorszky, ki mint orvos a ka- 
zanli kórházban maradt, a bitón halt meg; Mion- 
zinszky és Brzorowsaky szintén. (E két orvos sze- 
mélyleirása öszszevág azokóval, kiknek kivégezte- 
téséről Cervinszky adott hirt.) Sophiában végez- 

ték ki Czengerszky titkárt és egy Podhajszky ne- 

vü üzlettulajdonost is. 

A fegyverszünet megkötése előtt pár nappal 
egy orosz portyázócsapat megtámadta a gubedichi 
vasutállomást, 15 kilométrenyire Várnától; a pá- 
lyafelügyelőket, Janowszkyt és Wichowszkyt ma- 

gukkal hurczolták és Oglu-Bazardsikban mind a 
kettőt fölakasztották. Sőt a fegyverszünet meg- 
kötése után történt, hogy az oroszok Pravady 
nevü faluban elfogtak két zsidóhitű lengyelt 
(egy sumlai korcsmárost s egy gyégyszerészt) s 
a két ártatlant felkötötték a bazardsiki mecset 

előtt. 

A helyzet. 

Bécsből jó forrásból e következő tudósi- 
tást kapta az Ellenőr" a mostani helyzetre v0- 
natkozólag : 

Mindazok után, a mikel a Bécsban ost0- 

lyó tanácskozásokról, a melyekben az összes mi- 
nisteriumon kivül a két országos ministerium is 
résztvesz, hallank, a népnek teljes bizalma lehet 
azok iránt. Bátran lehet mondani, hogy a monar- 
ohia irányadó factorainak egyike sem, sem a ko- 
rona, sem a közös, sem a magyár, de legkevésbbé 
az osztrák ministerium nem tőrekszik egyenesen 

a háborura; hozzá lehet tenni, hogy mindezen 
factorok perhorrescálják a háborut az utolsó, végső 

pillanatig, a midőn a háboru egyetlen mentő esz- 

kőze volna létünknek. Ezen végső eset remélhető- 
leg nem is fog bekővetkezni, s biztos hallomás 
szerint nem is képezi ez megfontolások tárgyát a 
ministeri conferentiákban. De Austria-Magyaror- 

szág actiója most a napirenden van s szüksége 

van mindazok támogatására, kik a monarchia, an- 
nak fenntartása és tovább fejlődése iránt érdek- 

lődnek. A kellő időben fog föllépni, bizonynyal 

nem elhamarkodva, de el sem késve: Ha Austria- 

Magyarország kilép tartózkodásából, ez álláspont- 
jának föladása nélkül csak azon pillanatban tőr- 

v 

ténhetnék meg, midőn az orosz-török háboru be- 

' 

fejezése után a nemzetközi szerződések megváltoz- 
tatása kerül napirendre s a monarchia érdekei 
tényleg károsodásnak tévék ki. Ez tényleg meg is 
történt, először azon jegyzékben, mely tagadja az 

egyoldaluan megállapitott békeföltételek jogérvé- 

nyességét, s azután a conferentia egybehivásában, 

a melyhez mint egyoldaluan előretolakodó önző 
törekvések elleni correctivumhoz minden körülmé- 
nyek közt ragaszkodni kell. Ez volt kezdete az 

osztrák-magyar actiónak, mely éppen most sem 

korán, sem későn nem jelentkezik. Nints korán, 

mert csak- most lettek acuttá azon kérdések, me- 

lyek részvétünket követelik, s nincs későn, mert 

az erő megkimélése és el nem pazarlása nem le- 
het biba. Annyival kevésbbé lehet mondani, hogy 
most késő megvédeni érdekeinket, mert az álta- 

lános óhajtás szerint mindenekelőtt békés meg- 
oldás "van szóban, Európával. közösen a confe- 

rentián. ; 

Igen sok függ attál, hogy a mónhrelis kép- 
viselői milyen hatalommal, milyen tekintélylyel 
lesznek fölruházva a conferentián. Minél tekintó- 
lyesebbek, minél nyomatóékosabbak lesznek szavai, 
annál több kilátás van arra, hogy kellő méltány- 
lásra fognak találni, s hogy a monarchia óhajtásai 
és követelései békés uton fognak érvényre Jutni. 
A delegatiók kezében van, miniszterünk állását a 

conferentián emelni. Általános azon érzés, hogy 

Ausztria-Magyarország képviselőjének missióját a 

törvényes alkotmányos testületeknek emelniők és 

támogatniok kell s ennélfogva teljesen jogosult 

azon várakozás és bizalom, hogy a külügyminisz- 

tert, ha személyesen fogja képviselni a conferen- 

tián a monarchia érdekeit, jelentékeny feladatában 
erélyesen támogatni fogja a delegatiók szavazata, 

akár ilyen, akár olyan alakban. 

ORSZÁGGYÚLÉS. 
A képviselő ház febr. 26-iki ülésében Elnök 

bemutatja a miniszterelnök. átiratát, melyben tn- 
datja, hogy néhai L. Ferencz császár és király ő 
felségeért a szokásos istentisztelet márczius 2- 
dikán fog a budai helyőrségi templomban megtar- 
tatni. 
' Következik a vámszövetségről szóló javaslat 
részletes tárgyalásának folytatása, illetőleg a 
Kerkapoly által benyujtott uj (23- -dik szakasz) 
tárgyalása. ! 
Remete Géza azt látja, hogy az 1867-ki 

törvénynek az önálló vámterület fölállithatását in- 
volváló intézkedését csak ugy véli foganatosithatni, 
ha Koerkapoly módosítása elfogadtatik. 

Bujanóvich Sándor elfogadja a Kerkápoly 
által benyujtott módositást, mert azr által fegy- 
vert látnyujtva a magyar kormány kezébe a tiz 
év után való alkudoózások sikeres vitelének előmoz- 

ditására. 

Rády Endre azt bizonyitgatja, hogy ezen 
szakasz praktikusabban gyakorolhatóvá teszi az 
önálló vámterület főlállitása iránt való jogunkat. 

Molnár Aladár: E szakasz egyátalán nem 
alterálja a kiegyezést, elfogadhatták volna tehát 
azok is,kik a kiegyezést - elismeri,igen tisztelet- 
re méltó indokokból - akadályozni egyáltalán nem 
akarják. Nem hiszi, hogy komolyan lehetne hinni, 
Hogy e szakasz fölvétele magát a szövetség eszmé- 
jót bontáná meg; sőt arra lenne ez jó, hogy elő- 
nyösb szövetséget biztositson. Ajánlja a módositványt. ! 
elyelés balról.) 

Gr. Khuen-Hédorvári Károly ajánlja 
ennél fogva a javaslatot elfogadásra. 

Baross Gábor ellene nyilatkozik az uj sza- 
kasznak, mely lekötné az országot arra nézve, 
hogy mily kereskedelmi politikát, kövessünk tiz év 
mulva, Ausztriával szemben, külön vámterület ese- 

tén. Ezzel a külön vámterület legfőbb előnyeit 
koczkáztatnók. 

Kéri az inditványba hozott uj szakasz elve- 
tését. (Élénk helyeslés a középen.) 

Mocsáry Lajos nem csak elfogadja a sza- 

kaszt, hanem szives örömmel üdvözli, is, mert 
reméli, hogy az önálló; vámterület ügye ez által 
is előbbre vitetik, uj biztositék által támogattatik. 

ielyeslés balról.) 

i Br. Simonyi Lajos helytelennek tartja az 
előadó védelmét, de más részt elismeri, hogy a 

jelen javaslatok máskép, mint az előadó tette, vé- 
deni nem 1s lehet. Ajánlja az uj szakaszt.a 
lyeslés balról.) 
Szólásra többen felirva mincsenek. Kerkapoly, 

kínek inditványát tiznél többen irták. alá, zárszó 
iránti jogával kiván élni. 

Elnök arra figyelmeztet, hogy az ő felfo- 

gása szerint oly tárgyakban, melyek bizottság 

előtt meg nem fordultak, a kétszer való szólás 

nem illetheti az inditvány tevőket. Óvja a házat 
e tekintetben téves preczedens alkotásától. 

Kerkapoly Károly: Ha az elnök felfo- 
gása áll, ő csak azon feltétel mellett szól ismét, 

ha ezt a ház neki ez esetre szólólag irtagengedi 
(Halljuk !) 

Koerkapoly Károly amugy. is csak a mi- 
att akart felszólalni, hogy kijelentse, mikép azt ta- 
pasztalván, hogy a ház s különesen a kormány 
nem azon intenczióból fogadta a javaslatot, a mely- 

ből az uj §. benyujtatott, s előre látható levén, 
bogy igy az inditvány el feg mellőztetni, az in- 
ditványt visszavonja. 

Simonyi Ernő a miatt szólalt fel, hogy 
Kerapolyt a másodszor szólás jog szerint meg- 
illetit f9n 

ezeret, 

(He- 

" 
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Remete Géza azt szorattó volna, ha Ker- 

kapoly visszavonási szándékát kijelenti az ülés ele- 
jén s megmeuti a házat a beszédektől. 

Ezzel a vámszövetségről szóló törvényjavaslat 
részletes tárgyalása véget ért. Harmadszor meg- 
szavazása későbbre halasztatott. 

Következett a vámtarifáról szólójavaslat rósz- 
letes tárgyalása. 

Az 1-2. §§-ok vita nélkül elfogadtattak. 
A 3-ik §-nál Trefort miniszter a vám- 

ügyi bizottság szövegezése helyett a- §. eredeti 
szövegét ajánlja elfogadásra azon megtoldással, 
hogy a kormány felhatalmaztatik a szakasz- 

ban megállapitott retorsiónak kivételesen csak 
egyes áruosztályokra alkalmazására vagy egyes 
árucsoportoknak az alól való kivételére. 

A ház a kereskedelmi miniszter által 

inditványozott megtoldással fogadja el a szakaszt. 
A 4-12 §§-ok vita nélkül elfogadtattak. 
A 183-ik §-nál Trefort miniszter azon 

megtoldást inditványozza, hogy ,a két frton aluli 
vámösszegek ezüstben fizetendők." 

Kautz nem járulhat e szakaszhoz, mely a 
vámoknak aranyban való fizetését mondja ki: Mint 
egyike az esztrák iparosoknak nyujtott nagy ked- 

vezményeknek, indokolatlan ez intézkedés, Magyar- 

ország érdekeire nézve pedig határozottan káros, 
s több százezerre menő uj megterheltetést képez. 

Szóló az aranyvámokat a tarifatótelek meg- 
felelő leszállitása mellett sem tartja elfogadha- 

tónak. s miután akkor, midőn hazai iparunk 

engedélyezésére a budgetben alig fordithatunk pár 
szóló nem hajlandó egy idegen állam 

osztályérdekeinek százezereket ajándékozni, indit- 
ványozza, hogy a vámok, mint eddig, ezüstben 

szedessenek. (Elénk helyeslés.) 
Széll miniszter ismétli, a mit az általános 

vitában mondott, hogy az aranyvám behozatala 

nem képez százezerekre menő uj terhet. Ugyana- 

zon okok hozhatók ma fel az aranyvám mellett 
melyek annak idején az ezüstvámot tették indo- 
kolttás 

Az aranyagio hatásaa tarifatételeinek nagy- 
ságára minimalis levén, szóló kéri a § változatlan 

elfogadását. (Helyeslés.) 

A ház a §-t a kereskedelmi miniszter által 
inditványozott megtoldással elfogadta. A törvény- 
javaslat többi §-ai vita nélkül elfogadtattak azon 
módositással, hogy a törvény nem január, hanem 
julius elején lép életbe. A vámügyi bizottság által 

inditványozott határozati javaslat szintén vita nél- 

kül elfogadtatott. 

Ezután megkezdte a háza vámtarifa 
tárgyalását. 

A kávé-vámnál Kóródi felszólat „a fel- 
csigázott kávévám ellen", mert nem fogadhatja el 

a honpolgárnak további egyenes vagy közvetett 

adók általi megterhelését. Szóló a javasolt 24 
frtos vámtétel helyett az eddigi 16 frtos vámté- 
tel megtartását kéri. - Baross előadó ellenzi 

az inditványt, mely teljesen meghiusitaná a vám- 

tarifától remélt nagyobb vámbevételt. -Steina c- 

ker szerint a kávóvám nem bir a kompensació 

jellegével. Szóló pártolja Kóródi inditványát. 

A ház a kávévámot változatlanulel- 
fogadja. 

A tárgyalás folytatása ezután másnapra ha- 
lasztatván, az ülés véget ért. 

A bankügyi bizottságból. 
A képviselőház bankügyi bizottsága tegnap- 

előtt d. u. 6 órakor tartott ülésében tárgyalás alá 
vette a 80 milliós bankadósságról szóló tvjavaás- 
latot. 

Falk Miksa egy előzetes kérdést intéz a 
kormányhoz és a ibizottsághoz. Az osztrák biro- 
dalmi tanács ez ügyet tudvalevőleg a auóta-bizott- 
sághoz utasitotta, kérdi ennélfogva a kormánytól, 

vajjon ragaszkodik-e a tvjavaslatának tárgyalásá- 

hoz? A bizottságtól pedig azt kérdi, vajjon illő- 
nek, a monarchia két állama közti viszonynyal 
megegyeztethetőnek véli-e azt, hogy az emlitett 
tényt egyszerűen ignorálva, a tvjavaslat tárgya- 
lásába belebocsátkozzék. 

Tisza miniszterelnök : A kormány tvjavas- 
latában elfoglalt álláspontját fel nem adhatja, 
mert az iránt kötelezettségeket vállalt. Nagy fon- 
tosságunak tartja azonban, hogy a monarchia két 
állama közt a kiegyezés létesüljön s épen ezért, 

ha a bizottság egy, kisérleteb javasol, mely nem 
vetve el a jelen javaslatot, de annak tárgyalását 
megelőzőleg más oly megoldási módot tartalmaz, 

a mely talán a czél könnyebb elérését teszi lehe- 

tővé, ezt nem ellenzi, sőt támogatni is kész. 

Wahrmann azt óhajtja, hogy vagy léte- 
süljön a kiegyezés, vagy jussunk azon meggyő- 
ződésre, hogy az nem vihető keresztül. Ez pedig 

csak ugy történhetik, ha oly módozatot proponál 
a bizottság, a mely lehetővé itegye a kérdésnek 

egy, vagy más irányban való [megoldását. Ennél- 
fogva nem tartja ignorálandónak az osztrák biro- 
dalmi tanács határozatát. 

Ernuszt Kelemen szerint, Falk felszóla- 
lásának czélja nem változtat a kormány javasla- 
tának szellemén és álláspontján, mert fentartja a 
tjavaslatban kijelölt első országos bizottságok ut- 
ján való megoldást. Aggályosnak tartja ugyan 
némileg azt, hogy az ügy a dauotabizottsághoz 
utasittassék, de nem ellenzi azt, mert a törvény- 
be nem ütközik, s mert a tények előtt szemet 
hunyni nem lehet. * 

Chorin szokatlannak tartja azt, hogy a 
bizottság olyasmi fölött tanácskozzék, mely sem 
tjavaslat, sem inditvány alakjában nem fekszik 

előtte. Falk nem tett inditványt s igy annak ér- 
demében nem is szólhat. 

Várady még az esetben is, ha inditvány 
feküdnék előttünk, kiindulás pontjául nem veheti 

azt, a mioda áttörtént, miután a nálunk történtek 
ott mindig ignoráltattak. 

Kerkapoly sem tartaná helyén levőnek, 

hogy ignoráltassék az, a mi körülöttünk törté- 
nik de a bizottság a törvényjavaslat tárgyalásá- 
ra van kiküldve s a Lajthán tul ez ügyben tör- 
téntekről nincs tudomása; óhajtandó volna, hogy 
a kormány e tényállást constatálja, s azt is meg- 
mondja, hogy azzal szemben mi az álláspontja. 

Tisza minisztárelnök. Hivatalos közlést nem 
tehet, merténem látja annak alapját, csak azt is- 

mételheti, hogy oly modalitáshoz, mely a kormány 

javaslatának elvetésével járna, nem járulhatna, s 

más inditványt nem teszde oly módozatot, mely 
a kormány javaslatának elvetése nélkül a megol- 
dást lehetővé teendi, nem ellenez. 

Márkus hasznosnak s czélravezetőnek tar- 
taná, ha a bizottság a javaslat tárgyalásának fel- 
függesztésével reá lépne olyi utra, melyen az osz- 
trákokkal találkozhatik. Épen azért inditványozza, 
hogy a bizottság kezdeményezze ez ügyben egy 
deputatiónak az osztrákokkal való érintkezésre ki- 
küldését s azt, hogy e deputatió a guóta-deputatió 
legyen. Kimondandónak tartja, hogy ez inditvány 
által Magyarország jogi állása e kérdésben nincs 
feladva, továbbá azt is, hogy a bizottsági ez által 
nem akarja a jelen kérdést kompensationális ob- 
jectumnak tüntetni föl. 

Horváth Lajos nem tud a dologhoz szól- 
ni, mig a fontos kérdésre nézve formulázolt indit- 
ványt nem lát maga előtt. Felkéri ennélfogva az 
inditványozót annak formulázott előterjesztésére a 
legközelebbi ülésre. : 

Bánó J. ugyanily értelemben nyilatkozik, 
kijelentvén, hogy a Lajtán tul történtekre igenis 
kiván reflektálni. 

Tisza K. min. eln. méltányosnak tartja 
azon kivánságot, hogy az inditvány a legközelebbi 
ülésben terjesztessék elő. 

A bizottság az inditványnak formulázva le- 
endő előterjesztése végett pénteken d u. 6 nióra- 
kor ülést fog tartanisi 

Oroszország szellemi és közmivelődéséről 
és panszlávisticus törekvéseiről. 

- Cs. Rákositól. - 
(Vége.) 

A salon emberei, kik a nihilismust iegelő- 
ször táplálni kezdették - a gondolkodó ész tág 
mezején, melyet nekik europai udvariasság muta- 
tott - édes és izletes gyümölcsöket kerestek, de 
az édes gyümölcs oly nagy mennyiségben, a ből- 
csesség fája olyan buján termett, hogy a terebélyes 
nagy erdőben csakhamar eltévedtek és az egyre- 
másra mohón evett gyümölcscsel gyomrukat, helye- 
sebben agyvelejüket, elrontották. Ezen romlott 

agyvelőnek, kifolyását találjuk Oroszország politi- 
kai rémképeiben, melyek szörnyü voltánál fogva 
igenis képesek volnának a világot rémségben tar- 

tani, ha puszta kisértetek nem volnának, melyek 

bár menynyire is rémségeseknek látszani akarja- 

nak, inkább megvetés és nevetésre méltók, mint- 
sem félelemre s remegésre, 

Csak is az álképzés és törpelelküség utján 
juthatott az orosz társadalmi és politikai bálvá- 
nyokhoz, melyeket annyira istenit, annyira imád. 

Nem magasztos eszmék azok, melyek az orosz nép 

szemei előtt lebegnek, varázserejük nem több, 
mint a szalma tüze. De nem is történhetik ez 
másként, mert az eszmék csak is ott szülemlenek 

meg, hol a lélek, az ész egésségesek. És igy 
Oroszország vezércsillagai vagy inkább lidérczei 
sem egyebek, mint az üresphrasisoknak bálványo- 
zói és egyes nagyok istenitése sem egyéb, mint 
meg annyi kinövése egy beteges, rendes kerékvá- 
gásából kizökkent phántásiának. 

Egy vészteljesen pislogó mocsárgáz nevezi 
magát Oroszország értelmiségnek. Mi haszna a sok 

Kkintélyes szerepet biztositott. Monarchiánk érde- egyetemeknek és mit tehetnek az fott müködő, 
többnyire német tanerők, melyeket méreg drágán 
fizetnek. 

Oly társadalommal szemben, melynél a ko- 
moly, mélyebb erkölcsiségnek még csak nyomai 
is alig lelhetők fel. Lehet-e ott valódi eredmény- 
ről szó, hol a társadalom a tudományok árjába, 
mintegy vakon rohan bele, minden magasabb esz- 

mét félretéve, csak azon egy szempontból, hogy 
ezzel is azuralkodó divatnak tömjénezzen ? Aligha! 

A tudományok után való kapkodás nem lé- 
vén valóságoós magosabb szükség, hanem divat, vár- 
ható-e egyéb, mint az, hogy az azok után vágyó 
és a legtőbb esetben alárendelt szempontoknak 

hódoló, az uszást nem tudóhoz hasonlóan-aláme- 
rüljön és előbb utóbb rothadt hulla gyanánt partra 

vettessék? E jelenséget még inkább megvilágitja 
azon körülmény, hogy az orosz egyetemeknek sem- 

mi nemű alapjuk nincsen: gyökerük nem a nép- 
iskolában, hanem a külmázzal saturált életben, a 

tudományokról ferde nézettel biró társadalomban 
termett és sarjadzik még ma is. ! 
Bég elismert tény az, hogy egyetemek, a 

szellemi műveltségnek e legelső forumai, koránt- 
sem javithatók felülről az oktatásügyi miniszte- 
riumból ; alulról, még pedig a népnevelésnél kell 

a dolgot keresni, mert a mily képtelenség az, hogy 

valamely fa, egészséges és ép gyökér nélkül virá- 
got és később gyümölcsöt teremjen, ép oly lehe- 
tetlen az orosz egyetemeknek czéljukat mindaddig 
betölteni, mig a népnevelés más lendületet nem 
vesz. 

De mit tesz Oroszország a mépnevelés ügyé- 
ben? Keveset, úgyszolva semmit! A népet csak- 
nem baromi tudatlanságban hagyják élni, s mig 
a katonaságra mesés ősszegeket áldoznak, addig 
aznépneveléssel mit sem törődnek. Papjaik közül 
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alig ismeri egy-kettő a latin betüket; irni is csak 
roszal tudnak. Innen van, hogy a nagy puszta 
birodalomnak 702 -ja irni-olvasni nem tud. 

De kinek mi köze ezzel? Hisz ott állnak a 
császári egyenruhás intézetek, melyekben a nemes- 
ség s a jobb móduak gyermekei arczátlan 
panslavistákká dressiroztatn ak; ott 
vannak a „hires" egyetemek, melyek már a nők 
látogatásának is örvendenek, kik az alma mater 
szent hajlékait azon biztos és édes reménynyel 
lépik át, hogy ott nem sokára nősülhetnek (czél- 
zás az Oroszországban fönálló házasságitőrvényre) 

Ezzel összeköttetésben szükségképen. Oroszor- 
szágban kellett a női emáncipatiónak legrohamo- 
sabban fellépnie, azon országban, melyben az ön- 
állótlanság, majmolás és a hazájuk nagyságáról 
való rögeszme legkedveltekb és legotthonosabb 
thémák egyike. ! 

IRODALOM és MÚVLSZET. 
A magyar tudományos akadémia ülése. 

(Február 25.) 

Diszes hallgatóság vegyült ma az akadómia 
tudós férfiai közé. A tagok is nagy számban je- 
lentek meg. Horváth Mihály, Csengeri Antal, Pul- 
szky Ferencz eljöttek meghallgatni I polyi Arnóld 
a tudós főpap nagyérdekü emlékbeszédét gr. Pro- 
kesch.Osten Antalról. 

A főlolvasó asztalhoz Ipolyi Arnold a leg- 
feszültebb figyelem közt lépett. A tudós főpap, 
imint mindig, most is érdekes tárgyról nagyhatásu 
munkát mutatott be. „Gróf Prokesch-Osten Antal 
emlékezetet oly essay, mely irodalmunk e fajtáju 
emlékei közt nemcsak az elsők között foglal ldtyt, 
de magasan kiemelkedik. x 

A dolgozat oly terjedelmes, hogy abból a 
tudós főpap is több részletet kihagyott. 

Prokesch-Östen 'mint fiatal ember csakha- 
mar a költészet művelője lett, alig hogy kivetkő- 
zött gyermek éveiből. Dala harczi énekké lett. Az 
idő is ilyen volt. Levert népe sohaja, Görresnek, 
a nemzetet aléltságából felriaszvó szózata, Kör- 
nernek, a szigetvári hós Zrinyi halála tragoediá- 
ja költőjének, a német ifjuságot harczra felhivó 
dalai, lelkesitók őt is. Letette tollát és harczi 
dalt zengve, fegyvert fogott, hogy a Véres zász- 
lót a hadba kövesse. Az 1813-165-diki világhar- 
czok bevégeztével letette ő is a fegyvert, s elő- 
vette ismét a tollat, hogy megirja a nagy hábo- 
ruk történetét s a bősök- és hadvezéreknek, mint 
a lipcsei hős herczeg Schwarzenbergnek, kinek 
egyik hadsegéde is volt, itetteit s életét. Közben 
hadtanulmányokkal foglalkozott. Azután törzskari 
teendőkkel és felvételekkel megbizva Magyarot- 
szágban és az adriai tenger partján működött, - 
utóbb a keleten hosszabb utat tett s itt arohábo- 
logiai vizsgálódásokat tett: de akkor a régiségtu- 
domány még ingadozó volt. Prokesch később nem 
foglalkozhatott vele szakszerüleg, miután az érem- 
tan egyes részleteit választotta volt élete végta- 
nulmányául: s ez idő szerint, mint a monarchia 
konstantinápolyi képviselője a diplomatiával volt 
elfoglalva. De nem zárkózott el amazok nagy ta- 
nulságai elől sem. Az antik műszépség, mely- 
nek csodálásába merült, nem vakitotta el, csak 
élesitette szemeit. Megragadták még ezek is fi- 

gyelmét. Vizsgáltatta és gyüjtögette már ezek 
emlékeit is. 

Ipolyi Arnold egész behatólag ismerteti Pro- 
kesch-Osten irodalmi működését, s jellemezte egész 
nagykörű műveltségében. Érintette, hogy Prokesch 
irodalmi müködésével vonta magára Metternich 
figyelmét, a ki aztán a Keleten alkalmazta, s hol 
maga iránt barátságos bizalmat ébresztett, s te- 

keinek nagy buzgalommal és nagy észszelszolgált 
a görög kérdésben, az egyptomi kérdésben. Tiszta 

mély belátással bírt a diplomatiában. A keleti 

kérdést, a mint először e név alatta veronai con- 

gressuson felmerült, azonnal élesen jellemezte. - 

„A mit keleti kérdésnek neveznek - ugy mon- 
da - az csupán az orosa és a többi Hurópa közti, 
nem pedig keleti kérdés". Addig csak keleti ügyek- 
ről beszéltek. De Prokesch már akkor. is tovább 

látva jósolá, hogy a mint egyszer Oroszország 

Bizontig ért, és mint Róma azt uralma és hatal- 
ma pontjául választotta, csak u9y fel fog oszla- 
ni, mint Róma. 

Egyidőre keleti muűködésétől elvonatott, smás 
fontos diplomatiai küldetéseket végzett: 

Mindnyájunk emlékezetében állhat még eré- 
lyes és győzelmes fellépése Berlinben, midőn 18491 

ben mint sendkivüli nagykövet és teljhatalmu 
miniszter megjelent a porosz udvarnál, és meg- 
akadályozta, hogy IV. Vilmos a neki felajánlott 
német birodalmi koronát fejére tegye. Mig ő vitte 

ez ügyet, a porosz-osztrák viszályban, mindig 

nyertes volt; s éppen ugy tudta már mögötte ál- 

ló hadtostek daczára lecsillapitani a háboru kitő- 
rését is. E közben III. Napoleonnál járt, s na- 
gyobb kitüntetéssel és bizalommal fogadtatott ál- 
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tala, mint II. Napoleonnak barátja s a napoleo- 
nidák tervei avatottja, mint bárki más. Igy volt 
1853-tól 1855-ig a német szövetség elnöki köve- 
te. Itteni erélyes föllépése a porosz fondorlatok el- 
len, hivta volna ki először ellene Bismarck actió- 
ját. És mint akkori kartársa, Bruck miniszter és 
internuntius állitá, Bucl Prokesch által hozta vol- 
na létre Bismarckot. De valószinű, hogy ha ő he- 
lyén marad és végig viszi politikáját, az európai 
conflagratio sem következik vala be még azért 
egykönnyen. 

De az akkori erélytelen kormányférfiak kép- 
telenségökben azt vélték, hogy az - ugymond 
- fél töröke Prokesch-Osten jobban helyén lesz 
Konstantinápolyban, mintsem Frankfurtban Bis- 
marckkal szemben. Ő készséggel fogadta ezt is; 
és nagy szolgálatokat tett nakünk ott is. 

Prokesch megjelenésével a nary keleti há- 
boru után igyekezett a kedélyeket ujra megnyug- 

tatnivés lecsiullapitani, de ez nehezen sikerült. A 
nyugoti hatalmak sebastopoli győzelme után, mely 
Oroszországot és Törökországot is megbénitotta, 
a porta az egész versenző diplomatiai hadnak is 
kezébe kiadva volt, mely már hagyományos fel- 
adatának vélte a beteg embernek inkább halálát 
8s örökségét, lesni, mint a veszélyeztetett állapo- 

tán javitani. Halott-kémek voltak inkább, mint- 
sem az egészséget helyreállitani törekvő orvosok, 
a minek kellett volna sajátlag lenniők. Annyi bi- 
zanti közt. Prokesch maga volt most is ott az 
egyetlen római. 
Dea politika, melyet képviselt, csakis a 

statusauó fentartására irányult, Ausztria politiká- 
jában, mint régóta rendesen, ugy ekkor is itt 
nem volt semmi uj teremtő eszme, nem volt 
irányzó actió. Odáig jutott volt ez, hogy örökké 
csak a conflagratiók elháritásának tojástánczát 
járta. A nagy czél, mely a birodalom előtt ho- 
mályosan lebegett, és különösen Magyarország ró- 
gi hagyományos politikája felvételét képezte vol- 
na, hogy a kelet felé kellene gravitálnia, most 
ha előtérbe lépett is már, nem egykönnyen volt 
létesithető, az ujonan függetlenségre jutott köz- 
benső kis államok és közvetlensége miatt. Befo- 
lyásunkat nem tudtuk idején és most nem vol- 
tunk már képesek érvényesiteni. A török keletnek 
kellett volna már azt keresni s akarni. Ez pedig 
nem ismert minket, s azért nem is vehetett szám- 
ba. Mire megismert, meghallá szavunkat és meg- 
érté rokonszenvünket, már késő volt. Gyümölcse 

egyelőre és lehet örökre csakis a Corvina marad- 
ványai visszaszerzése volt. 

Amint akkor a porta azonban legkevésbbé 
tartott Ausztriától, s ez reá a legkisebb pressiót 
gyakorolta, ugy az előtte a legacceptusabb volt. 
Senki tanácsára nem hallgattak jobban, senkiét 
nem fogadták nagyobb készséggel, mint az övét. 

Ezt Prokeschnek a porta iránti jóakaró, segélni 
kész személyisége még a legkedvesebbé is tette, 
és nála valóban gratissima persona volt. Háta 
mőögött dolgozott az oroszok s nyugati nagy ha- 
talmak cselszővénye, De az ő tanácsa fontos, sok- 
szor döntő volt. 

"Ez okozta részben, - végezte szónok - 
hogy járatunkban és annak sikerében, befolyásá- 
nak sokat, talán többet is kőszönhettünk, mint a 
mennyit magunk is a felszinen észrevettünk; és 
többet elértünk, mintsem reméltünk; és hogy vég- 
tére talán ez által értük el a czélt is: Mátyás 
király könyvtára a Corvina maradványainak visz- 
szaszerzését." ; 
A beszéd méltó elismerésben és tetszésben 
részesült. 4 

Az ülés ezután apróbb ügyeket intézett el. 

Kolozsvár, 1878. február 27. 
-Am. kir. igazságügyminiszter Gőrög Miklós abrudbányai kir. járásbirósági dijnokot, a karánsebesia kir. törvényszékhez irnokká nevez- e ki. ő 

- Am.kir. pénzügyministerium f. évi 11,003 sz. alatt kelt rendeletével : Czoptelke szol- nok-dobokamegyei községet f. évi apr. 1-től a dé- zsi adóhivatal kerületéből, a szamosujvári kir. adó- hivatalhoz csatolta, 
= Király ő Felsége elrendelte, hogy a 

hadsereg számára szükséges lovak beszerzése há- 
rom tő-lóállitási állomásra, ú, m. Buda pest- 
I6, Nagyváradra s Lembergre összpon- 
tosittassék. Ennek folytán folyó évi márczius hó 
elsejővel a bécsi, prágai, nagykanizsai és kolozs- vári (lóbeszerzési bizottságok működése megszünik. Elrendeltetett továbbá ő Felsége által, hogy a ló- 
beszerzési bizottságok elnökei gyanánt maga- sabb állásu lovassági törzstisztek alkalmaztas- sanak 
- Erszsébet királyasszony még meg- érkezése napján sétakccsizást tett a praterben. A 

királyasszony, ki a legjobb egészségnek örvend, 
ő felsége a király oldalán alt s mihelyt megpil- 
lantotta a szintén kint levő Andrássy Gyula gró- fot, azonnal magához intette s hosszabb ideig társalgott vele. 

- Rudolf trónörökös néhány nápig a manchesteri herczeg vendége volt a kimboltoni kastélyban. A trónőrökös nem sokára másodszor is meglátogatja Viktoria királyaőt Windsorban. Mint hallatszik, ő fensége május havában a ber- 
lini udvar vendége lesz. 
- oNarciss' tegnapi előadása ugy lát- 

. 
. 

a mennyiben lényeges szerepváltoztatással került 
szinre. A czimszerepet, e valódi német stylu ala- 
kot, melyben a drámaiságot abstractio, a szenve- 
dély pathosát philosophemák pótolják, ez alkalom- 
mal Szacsvai játszta- Örömmel constatáljuk azt, 
hogy alakitásában összhangzatosságra törekedett, 
bár általában még igen monoton volt, a fnomabb 
motivumokra pedig kevés sulyt fektetett. Felfo- 
gása nem elég életteljes, s legkevésbbé szerepe 
első részében, hol inkább a szemlélődő lélek re- 
flexioival, mint a megtört sziv keserü ironiájával 
szinezett Vézső nagy jelenetében hangja megta- 
gadta a szolgálatot. Érzelemmel párosult nyu- 
gódtság azonban, igy is alismerést érdemel, bár 
e szerep tulajdonképen Kovács kezei közt volna 
helyén. Nagynénak (Pompadour) ujból alkalmunk 
volt bámulhatni ritka szerencség donumait, me- 
lyeket kár hogy mélyebb tanulmánynyal nem köt 
össze. Haladni haladt, kétségkivül, első fellépte 
óta, de nem annyit, mennyit lehetett volna. Já- 
téka simább, actioja azonban még következetlen, 
sőt itt-ott pórias. Mindamellett hévvel oldotta 
meg főladatát, s néhol oly hangokat ütöt meg, 
melyek nem maradhattak eredmény nélkül, a né- 
ző szivében. Boér Hermin ((uinault Doris) kiej- 
tése ugyan még igen naiv az ily szerepekre, me- 
lyek Boér Emmát illetnék méltóan meg, de ki- 
elégitett. Főlemlitjük még Ajtainét, ki, tekintve, 
hogy először lépett fel nagyobb szerepben, elég 
ügyesen mozgott, beszélt. A többi másodrendü 
szerepek, Szentgyörgyi, Krasznai, Ditrói, Török, 
Vidor stb. kezeiben jó helyen voltak, mig az elő- 
adás összevágódás tekintetében némi kivánni va- 
lót hagyott fenn. Közönség igen csekély számmal, 
köztök Benedek, az uj művezető. 

- Benedek Józse! ur, szinházunk uj 
művezetője szerződtetések ezéljából tett körutjából 
tegnap városunkba visszatért. A szerződtetések 
folyamatban vannak és aprilis 1-ig a társulat 
meg lesz alakitva. Azonban már véglegesen meg- 
tőrtént vagy ezután történendő szerződtetésekről 
még szólani nem lehet, és azért mi korai hiresz- 
telésekkel sem egyik, sem másik félnek ártani 
nem kivánunk. A M. P." szerződtetési ujdonsá- 
gai is csak egyszerű hireszteléseknek veendők. 

- Szinházunk művezetőségéhez a na- 
pokban az „Anyagyilkos czim alatt egy rémsé- 
ges szinmű küldetett be vidékről azon szigoru 
meghagyás mellett, hogy legfeljebb egy hét alatt 
okvetlen adassék elé. A jámbor szerző kifeledte 
a számitásból, hogy az előadás legelső feltétele, 
hogy a szindarab előadható legyen. 

- Jakab Istvánnak, a kolozsvári nem- 
zeti szinház veterán sugójának a napokban juti- 
leuma lesz a szinháznál. Ez alkalommal Jakab 
bácsit aza sokat keresett és eddig még el nem ért 
nagy őröm fogja érni, hogy egyik saját szerzemé- 
nyü szindarabját elő fogják adni. Eddig ugyan 
még nincs eldöntve, melyik lesz a szindarab, de 
Jakab bácsi költői termékenysége azon kényelmes 
helyzetbe hozta a rendezőséget, hogy nehány tu- 
czetben válogathat. E mellett az sem lesz minden 
napi élvezet, hogy a ki élete javát mások szinda- 
rabjainak sugásával töltötte el, most élete alko- 
nyán megérhette, hogy a magáét sughatja. 

- A ,Magyar Polgár" mai száma 
sA csillagok" czim alatt Daudet Alfonz után 
Tussai Gábortól egy tárczaczikket hoz. Figyelmez- 
tetjük rá a „Polgár" szerkesztőségét, hogy ugyan- 
ezen ezikket a „Kelet" csak pár hóval ezelőtt 
mult évi 268 és következő számában ennél jobb 
forditásban már hozta. Tnussai ur, a czikke styljá- 
ból, egy kihagyásból és néhány kisebb hibából 
itélve, maga forditotta ugyan a czikket, azt hisz- 
szük azonban, nem áll a oPolgár" érdekében tár- czájában is csak már közlött dolgokat hozni. 
-Tavaszodunk s nemsokára magára 

ölti a természet is örck ifju zőld ruháját. Szána- 
lommal gondolunk a mi városunkra, mely télen 
át nyakig hóban, tavasszal és őszön térdig sár- 
ban és nyáron át tetőtől talpig porban pompálko- 
dik. Mennyit sürgették, mily üdvösnek, egéssé- 
gesnek és szépnek tartja minden ép érzékü em- 
ber az utczák befásitását és nagyszáju városi ha- 
tóságunkban nem akad ember, ki bár hiuságból 
minden polgár háza előtt egy élő fában emelne 
magának emléket. Képesek vagyunk 18 ezereket dobni ki egy redoute-épületnek megbotránkozta- tólag izléstelen renoválására s a mig utálatra méltó falusias otrombaságaival egy idegennek, ki történetesen a város disz (11) termét megtekinti, szétugrasszak minden képzeletét egy egyetemi vá- ros izléséről, addig merő lomhaságból utczáink 
diszitésére nem használjuk fel a természet ingyen adott őrök szépségű ékitményeit. Bizony nagy csa- pás, ha egy művelt városnak épen magistrátusá- 
ból hiányzik merőben a lelkesedésnek legkissebb szikrája 1s a szép és nemes iránt. 

- Sajtopőr Cosieru, Rácz és társának lapunk szerkesztője és dr. Csávási gy.-fehérvári ügyvéd ellen a gy. fehérvári strinsura tárgyában 
inditott pöre szombaton fog tárgyaltatni a kolozs- vári esküdtszék előtt. Csávásit dr. Kolozsvári Sán- 
dor egyetemi tanár, lapunk szerkesztője pedig sze- 
mélyesen fogja magát védni. 

- Szász Domokos beszédje, Elekes Ká- roly, az erdélyi ev. ref. egyházkerület volt gene- ralis notáriusa felett, a napokban külön lenyomat- ban is megjelenik a gy. fehérvári egyházmegye papjainak költségén. A füzet az elhunyt; derék 
egyházférfi arczképével lesz diszitve. - A keleti és duna-drávai vasutakkal 
egyesített m. k. államvasutak igazgatási körében 
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a közm. és közl. miniszter ur intézkedése folytán 
következő változások történtek: az igazgató 

helyettesi teendők ellátásával Horváth Alajos ve- 
zérfelágyelő s eddigi igazgató helyettesen kivül 
Blaskovits Fridolin, a duna-dráva vasut volt igaz- 
gatója bizatott meg; Schober Albert felügyelő s 
vezértitkár pedig más irányu hatáskört nyervén, 
belyét vezértitkári czimmel és ranggal Czigly Já- 
nys a keleti vasut volt főtitkára foglalta el. A 
forgalmi és kereskedelmi szakosztály Walther 
Ágoston vezé felügyelő vezetése alatt két cso- 
portba, t. i. kereskedelmi és forgalmiba osz- 
tatott. 

-A tisztikar második „Kránzchenje" 
tegnap este igen fényesen sikerült a redeuteban. 
Az elsőnél jóval nagyobb számu közönség és di- 
szes hölgykoszoru vett benne részt. A mulatság 
virradatig tartott. 

- A koloxsvári polgári Társalkodó f. 
hó 24-én d. u. 3 órakor tartotta meg ez évi rendes 
közgyülését. Elnök Simon Elek akadályoztatása mi- 
att, az elnőki tisztet alelnők Bogdán István ve- 
vén át, a közgyülést rövid, de a társalkodó érdekeit 
melegen felőölelő beszédével nyitotta meg. Ezután az 
igazgató választmány s a pénztár vizsgáló bizto- 
sok jelentései olvastattak fel, mire az egyes indit- 
ványok tárgyalása következett, melyek közül ügy- 
véd Molnár Sándornak a pénztár gyarapitása ér- 
dekében tett azon inditványa, hogy a jövő; hótól 
kezdőleg minden hóban] egy bizonyos nap jelől- 
tessék ki, melyen a tagoknak bármely játékból 
befolyó nyereményei a pénztár javára essenek, s 
hogy e napoknak a biliárdjáték dijai is kétszeres 

sel fogadtatott. Végül elnök maga s a tisztikar 
nevében, azeddigi bizalomért köszönetet mondván 
lekőszönt s az uj tisztikar s a lelépett 6 választ- 
mányitag megválasztására felhivta a közgyülést, 
mire Ákoncz János és Mádai János inditványa 
folytán a leköszönt] tisztikar s a lelépett választ- 
mányitagok közfelkiáltással ujolag megválasztattak. 
Eszerint az igazgató választmány ujonan megvá- 
lasztott s megmaradt tagjai következök: Elnök 
Simon Elek, alelnök: Bogdán lstván, pénztárnok: 
Tucsek József, gazda: Kele Izrael, könyvtárfelü- 
gyelő: Szarvadi Károly, jegyző : ügyvéd Ábrahám 
Antal. Választmányitagok: László József, ügyvéd 
Ferenczi Miklós, Mádai János, ügyvéd Melnár 
Sándor, dr. Biró János, Tamási János, Bulbuk 
Manó, ügyvéd Petrán János, Magyari Mihály, 
Szász Ádám és Szarvadi Károly. A könyvvásárló 
bizottság tagjai: László József, Sebes Ferencz és Szar- 
vadi Károly. Jogtanácsos ügyvéd Petrán János. 
Ezzel a közgyülés véget ért. 

- Személyi hir. Br. Apor Károly, a 
m.-vásárhelyi kir. tábla elnöke ma városunkba 
érkezett. ! 

- Hymen. Gróf Vay Ábrahám huszár- 
főhadnagy, - mint az „Egyetértés" értesül - 
tegnapelőtt vezette oltárhoz a bájos és szellemdus 
Kozma Katinka kisasszonyt Kis-Kenden, Er- 
délyben. 
A honvédelmi miniszter értesitó a 

törvényhatóságokat, hogy az Aradon, Besztercze- 
bányán, Budapesten, Egerben, Fehértemplomban, 
Komáromban, Nagyváradon, Pécsen, Péterváradon, 
Pozsonyban, Sopronban, Szatmár-Németiben, Sze- 
geden, Székesfehérváron, Nagyszebenben és Brags- 
sóban szervezett állandó vegyes felülvizsgáló bi- 
zottságok márcz. 1., april 1. és 2., május 1., 2., 
8., junius 3., 4., 5., juliús 1., 2., augusztus 1., 
2., szeptember 2., október 7., 8., 21. és 22.. no- 
vember 2 s végre deczember 2. napján fognak 
egybegyülni. Felhivta a miniszter egyuttal a tör- 

zottság polgári elnökét, minden hónapban s lega- 
lább 8 nappal a kitüzőtt határidő kezdete előtt 
pontosan értesitsék arról, vajjon fognak-e shányan 
fognak a hadkötelesek közül felülvizsgálatra kül- 
detni: mert a mennyiben az értesités elmulasztása 
következtében a felülvizsgáló bizottság egybegyű- 
léséből hasztalan költségek keletkeznének ezért a 
törvényhatóság illetőleg a mulasztást elkövető tiszt- 
viselő felelősségre fog vonatni. 

- Trefort Ágoston közoktatáságymi- 
miniszter urat a napokban avatták föl a buda- 
pesti ferencziek confrateróvé. Az ünnepélyen Tre- 
forton kivül megjelentek gróf Karácsonyi Guidó, 
báró Augusz Antal és Liszt Ferencz, kik már ré- 
gebb idő óta confraterek; továbbá Ráh Károly 
főpolgármester. Dosztál Gaudentius, zárdafőnök 
Trefort miniszter urat üdvözölvén, Trefort a töb- 
bek között igy szólott: „Ma igéretet és óhajtást 
is ki akarok fejezni. Igérem azt, miután tudom 
és tapasztalom, hogy önök nemcsak a vallásossá- 
got, hanem a hazafiságot is mindenkor terjesztet- 
ték, hogy a népet ugy mint azt az egyház és haza 
érdeke követelték, vezették és vezetik maig, hogy 
tehetségemhez képest e szerzetnek s különösen a 
budapestieknek érdekét, mint eddig, ugy ezentul 
is elő fogom segiteni. Óhajtom pedig azt, hogy a 
vallásosság és hazafiság terjesztésében lankadatla- 
nul működni ezentul is elmaradhatlan kötelessé- 
gének fogja ismerni a szerzet. Trefort közoktatás- 
ügyminiszter ur ezután megtekintette a zárda 
helyiségeit s megelégedését fejezte ki az épités felett. A confratersággal nemcsak az a jog jár, 
hogy a confrater a ferencziek vondégszerető asz- 
talánál bármikor megjelenhetik; hanem, a Magyar 
Állam szerint, az a szerencse is, hogy az illető 
„"részese lesz a szerzet összes érdemeinek és lelki 
kincseinek nemcsak ez életben, banem a tulvilág: 
ban is. 

összegre emeltessenek, a legáltalánosabb helyeslés- 

vényhatóságokat, hogy az illető felülvizsgáló bi- 

- A székely közgazdasági és mivelődési 
egylet f. hó 28.án d. u. 4 órakor számos tag 
résztvétele és Hajós János elnöklése alatt választ- 
mányi gyülést tartott. A folyó ügyek elintézésén 
kivül megemlítjük, hogy az egylet a választmány 
egyhangu határozata szerint 100 frttal a „Ke- 
mény Zsigmond-társaság" alapitói közé lé. 
pett. Továbbá örvendetes tudomásul vétetett a val- 
lás- és közoktatásügyi minister ur átirata, mely- 
ben tudatja, hogy az egylet által pártfogás alá 
vett és ajánlott Péter Ferencz székely ifju kitü- 
nőleg végezvén Brienzben a műfaragászati tanfo- 
lyamokat, addig is, mig végleges állomást nyer- 
hetne, - ideiglenesen a székely-kereszturi állami 
tanitó-képezdében a műfaragászat tanárává nevez- 
tetett. Ez ügyben az elnöknek sikeres eljárásáért 
jegyzőkönyvi köszönet nyilvánittatott. A székely 
egylet többi pártfogoltjairól is a hosszu-falusi 
ipartanoda és a fővárosi vinczellér képezde igaz- 
gatóságától kitünő bizonyitványokat mutat be az 
elnök. Végül több uj tag jelentkezett és vétetett 
fel u. m. Bereczky László, Szántó Gergely föld- 
birtokosok, Szilágyi Sándor miniszteri titkár, Sa- 
lamon Ferencz történetiró. Az elnők az elnökség 
támogatására Jenei József, Márkus István képvi- 
selőket és Takács Lajos választm. tagokat felkér- 
vén, hogy a beérkezendő pályamüvek megbirálá- 
sára birálókat jelöljenek a jövő választmányi ülésre, 
7 óra felé az ülés eloszlott. r-t. 

- A budapesti „Erdélyi kör", f. hó 
23-án Gerich Gyula elnöklete alatt iközgyülést 
tartván, magát feloszlottnak nyilvánitotta, megle- 

inditványára a dévai reáliskolai segélyző-egyesület 
részére adományozta, előmozditani akarván ezáltal 
is azon üdvös mozgalmat, mely az Erdély déli 
részén lakó eloláhosodott magyarok megmentése 
érdekében indult meg, s mely ennélfogva az egész 
magyar nemzet hálás elismerésére és lelkes áldo- 
zatkészségére méltán számithat. 

- A Szédelgőke Ábrányi Cornél drá- 
mája, és ,Wallenstein" Hegedüs István forditásában 
lesz szinházunk legközelebbi ujdonsága. Az első 
darab Budapesten meglehetős tetszéssel adatott, 
a második magyar nyelven itt adatik először Ko- 
vács Gyula inscenirozásával. 

- Az uj pápa családjáról egy berlini 
lap a következőket irja: XIII. Leonak három 
tastvére van; az egyik 88 éves és ágyban fekvő 
beteg, a másik János a család feje, a harmadik 
pedig exjezsuita és jelenleg világi pap. Azonki- 
vül van Leonak két férjes nővére is s egy uno- 
kaőcscse, ki önkéntes az olasz hadseregben. A 
Pecciek az uralkodó családot képezik Carpineto- 
ban, a hová 1400-ban vándoroltak be Toskaná- 

ból. A pápa nagy irodalombarát, sőt maga is köl- 
tő. A carpinetói kapuczinusok templomában van 
a család sirhelye. Jóllehet. nemesek, a Pecciek 
csak az egyszerű „cavaliero" czimet viselik s 
sohasem folyamodtak nemesi czimük megerősité- 
séért. 

- Értékes gyémántot vesztett el Sa- 
rolta herczegnő éppen esküvője napján. A gyé- 
mántot a porosz korona kincseiből választották ki 
a meiningeni nagyherczeg arája számára, ki az 
ötezer márkát érő ékkövet valószinüleg a sok 
,meghurczoltatás" alkalmával, melyeknek azon a 
napon kitéve volt - vesztette el. A drágakövet 
mindeddig nem találták meg, jóllehet a palota 
minden zugát átkutatták. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
Bérlet 144-ik szám. 

Kolozsvártt, csütörtők, februúár 28-án 1878. 

Álarczos bál. 
Nagy opera 5 felv. Olaszból forditotta Böhm Gusz- 

táv, zenéjét szerzé Verdi József. 
Küldöttség, tisztek, katonák, álarczosok, nép, hajósok. 

Történik Amerikában. 
Kezdete pontban 7 órakor. 

A KELET" magán-táviratai. 
Feladatott Izudapesten febr. 27. 10 6.30 p. d. e. 

Érkezett Kolozsvárra febr. 27. 11 ó. 20 p. d. e. 
A Sultán kormánya még mindig 

vonakodik a hajóhad átengedésével. 

Párisba Fournier azt jelenti,hogy 
Oroszország Ángliával külön béke 
irant alkudozik. 

Romániában Oroszország csapa- 
tokat gyüjt, Kiew körül még száz- 
ezer ember öszpontosittatik a koro- 
naörökös és Totleben parancsnok- 
sága alatt. 

A diplomatia bizonyos hatalmak- 
ra kivánja bizni Bulgária reform- 
jának ellenőrzését. 

Az osztrák haladó párt a moz- 
gósitás ellen nyilatkozott. 

5A pápa a reaktióhoz hajlik, Si- 
meonit megerősíté az államtitkárság- 

lban, a nőket a vatikánból kiköl- 

vő vagyonát (42 frtot) pedig Szőcs Sándor tanár 

tözteté, közelebbről a consistorium- 
ban eneyiicát olvas fel. 

Legujabb. 
A vámtariffa részletes tárgyalásával 

foglalkozott tegnap a képviselőház. Rövidebb 
viták folytak, s déli egy óráig jelentékeny 
többséggel mindenütt aj 
fogadtattak el. A gyapjuszövetekre nézve volt 
hosszabb vita, melyben Apponyi vámleszálli- 
tási inditványát Pulszkgy A., Simonyi Lajos 
b., Ráth Károly s Kerkapoly támogatták 

* 

A bécsi lapok Ja konatantinápolyi béke- 
kötést taglalják s mindnyájan azt találják, hogy 
e béke Törökországot, mint európai hatalmat 
megsemmisiti, s hogy most az illyr háromszög- 
ben a hatalmi viszonyok teljes átalakulása megy 
végbe. A lapok ez ügygyel összefüggésben András- 
sy gróf hitelkérelméről is szólanak. 

A ,„Deutsche Ztg" szerint azon fölté- 
telek, melyeket Or9szország a portára erőszakol, közbotrányt képeznek. A rómaiak kora óta még soha sem történt, hogy egy állam olyan jog alap- 
ján, melyet kardjával vivott ki, azt igényelje, hogy 
3 világrész határai fölött tetszése szerint rendel- 
kezzék. Egyebekben a lap a hitel megszavazása 
ellen nyilatkozik. 

A ,N. W. Tagblatt" 
tot kiván a kormánytól. Ha be tudja bizonyitani, 
hogy Ausztria helyzete olyan, hogy a jelen leg- 
kedvezőtlenebb esetben is okvetlenül a kardhoz 
kell folyamodni, akkor a népek önkényt meghoz- nak minden áldozatot. De ne kérjenek platónikus 
hiteleket. 

A „N. Fr. Presses szerint a béketöltéte- 
lek szivélyesek Angliával szemben, de valóságos 
gonoszság diktálta őket Ausztria irányában. Azt 
mutatják, hogy az orosz főhadiszállás azon törek- 
vését, hogy a portát megalázza, még meghaladja 
ama vágy, hogy Ausztriát bosszantsa. A hitel 
kérelemmel szemben a nevezett lap azt kérdi: 
meg vannak.e a mérvadó körökben győződve, hogy 
Austria elég erős-e a küzdelmet Oroszország s az 
egész délszláv világ ellen fölvenni ? 

A Fremdenblatt" a békefeltételeket, 
főleg a Bulgáriára és Szerbiára vonatkozókat az 
osztrák érdekekre nézve sérelmeseknek nyilvánitja. 
De mégis azt reméli, hogy Németország segélyé- 
vel az értekezleten békés megoldás fog létesüini. 
De előbb a hitel megadásával kellően föl kell a 
döntő utra Andárássy grófot fegyverezni. 

A ,Presset is kénytelen immár hbe- 
vallani, hogy az osztrák érdekek a békefole- 
telekben nagyon közelről érintvék. De szerinte 
a Balkán félszigeten végbement hatalmi vál- 
tozást compensatiókkal kell kiegyenliteni. Ed- 
dig a birodalom mindkét fele ellenezte az 
annexió eszméjét. Most azonban fordulat kezd 
a közvéleményben beállani (249) A boszniai 
kérdés acuttá lett reánk nézve. Éz okból Ausz- 
triának megfelelő ellen-intézkedéseket kell 
tennie. 

őszinte nyilatkoza- 

Távirati tudósitás 
a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze 

teiről február 23. 

Ára 100 kig. 

Gabona Faj tól ig 

ért krfrt] k- 
bánsági 10J65.-- 
tiszavidéki 11--- 

Buza pestvidéki 10756-- 
fehérmegyei 1990-- 
bácskai 

Rozs magyar 6j55] 6]75 

takarmány 750] 775 
Árpa ] aláta 82510 
Zab magyar l : 

(bánsági 
Tengeri ( másnemü 745 7 

káposzta --- 
Repeze ( bánsági 1125]-,- 
Köles magyar 717-17 

buza tavaszra szállitadó 1080]10 
e)] . Szept. -Oktre szállitan. 1075 108 
8 3 ( rozs tavaszra szállitandó 732] 726 
E teng. Májusra-junira szállit. 780 732 
8 repcz. káposzta Aug. Szept. szál. 722 727 

, bánsági Jul. Aug. szállit. --- 
(ny.) zesz [100 liter százalékként.31-31 1/ 

Erték- és váltófolyam. 
1878. február 26. 

Magyar aranyjáradék . .. 90.-. 
„kincstári utalv. 1 kibocsát 119.-. 
n n E 2 n 110.-. 

„ keleti-vasut elsőbség 2, 73.25. 
; , állami kötvény 1876 év 66.-. 
„vasuti kölcsön . 98.25. 
. földtehermentesitési kötvény 77.60. 

temesi , , 84.-. 
erdélyi ; ; 81.75. 
horv. slavon , 62.50. 
magy. szőlődézma váltság „. 67.15. 
Oszt. egységes államadósság papirba 62.-. 

A ezüstben . 67 
„aranyjáradék 73.80. 

1860. államsorsjegy .. 110.25. 
Oszt. nemzeti bank részvény 7.92. 
„hitelrészvény . 22775 í 

magyar. hitelbank. 213.50. 
Ezüsi.......... 107.35. 
Cs. k. arany . 5.64. 
Napoleondjor........ 956../ 
Német birod. mark...... 58.65. 
mondon............ 119.20. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 
Békésy Károly. 

kormány javaslatai 
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Luhi MARGIT forrás 
legtisztább szikéleges ásványviz. ' 

Hazánk ezenyvegyi összetételénél fogva nevezetes gyógyvizét, 

a légzési, emésztési- és húgyszervek 
iidült hurutos bántalmainál, 

torok, gége, légcső? és hörgbetegségekben 
kiváló sikerel használják: 

Dr. Korányi Frigyes, dr. Kovács Sebestény Endre, 

üdr. Kétly Károly, dr. Barbás József egyetemi tanár és köz- 
kórházi főorvos urak. (77) (2 -6) 

Ezen tekintélyek nyilatkozatai szerint, a „Margit" forrás nem csak 

méltó versenytársa, a Seltersi, Gleiohenbergi, Giesshübli, 

Emsi, Vichyi, Radeini, s hason összetételüű vizeknek, hanem 
gyógyhatásban azokat több tekintetben felül is múlja. A Margit" 1or- 

rás gyógyhatását igazoló orvosi bizonylatok kivánatra, bár kinek kész- 

séggel megküldetnek. 
; Szétküldési fő-telep : 

Dr. KARLOVSZKY utódánál. Luhi forrás, Munkács mellett. 

dr. Gebhart Lajos, dr. Navratil Imre, dr. Poór Imre, 

IGÉRVÉNYE 
1864.ki államsorsjegyeltre 
Ea Húzás már márczinus 1-én! 
Fényeremény 200.,000 frt.!111 
20,000 írt., 18,000 frt, 10,000 ft. sat. 

dD kros bécsi szegények sorsjegyei. 
-e Főnyeremény IO0 darab arany1 - 

és 2900 pompás melléknyeremény 60,000 frt. értékben. 
Húzás 1878. márczius S kén, 1688 

= 5 sorsjegyre 1 ingyen. 

kezelőségének váltóirodája 

(68) 
[ 

Bécs, 

VWollzeile 
Bécs, 

VWollzeile 19. 13. 

(4-12) 

"udósitás. 
Miután Abissiniában (Afrika) egy nagyszerüű alpacca-ezüst érebányát po- 

tom Aron vásároltunk meg és gyárunkban ujabban 63 gözgépet alkalmaztunk, melyek által 

munkadijban sokat megtakaritunk, ennélfogva jelenieg azon kellemes helyzetben vagyunk, 

világhirüű alpacca-ezüstgyártmányainkat az eddiginél 320/,kal olcsóbban, szebb 

és jobb minöségben szállithatni. Mindenki tudja, hogy alpacca-ezüstünk ezüstszinét 

soha el nem vesziti, hogy még a legerősebb sav sem árt neki, miről irásban kezeskedünk. 

! Leszállitott árak i 
Ezelőtt 

6 darab alpacca-ezüst kávéskanál . . 1 frt 20, 1.60, 2,12.60 85 Er, 1.15, 1.40, 1.80 kr 

6 darab . „evőkanál,. . 2ft, 2.60, 3.40, 5, 6 frt 1.40, 1.80, 2.30, 3.40, 4 frt. 

1 darab , ,levesszedő-kanál, tömör 1.50, 2.40, 2.90, 4, 5 Írt 1 frt, 1.60, 2.50, 3.40 kr. 

1 darab , , tejszedő-kanál 1 frt, 1 45, 2.80, 3.20, 4 frt bkr., 1 frt, 1.60, 2.10, 2.60 kr. 

A őeszköz, kés, villa, 1 aczél 6 pár ele ek zaepa enuet Bal a 5.30, 6.80,750,9 ft 3.10, 3.70, 4.40, 5, 6.20 kr. 
-evőeszköz, kés, villa, ango 6 pár . s zán 3150, 4.80, 5150, 6.955 2.40, 3.20, 3.80, 4.75 kr. 

Ezenkivül diszes asztali gyertyatartók páronkint 1 frt, 2.50, 8,- tálcák 50, 75,180 kr., 1 

frt, 1.40, kávés vagy theáskannák 2 frt, 2.t0, 3, 4 frt, - ágas gyertyatartók páronkint 

8.50, 10.50, 14, 20 frt, - cukortartók 2 frt, 2.50, 4, 5.50, 7 frt, - cukorszórók 60, 75, 90 

kr, 1 frt, - ecetes és olajos üvegek 2:50, 3.80, á,25, 6 frt, -- vajdobozok A 95 kr, 1.70, 2180, 

3.26, A frt -és még számtalan tárgyak mind 32 százalékkal olcsóbban mint eddig. 

Vidéki megrendelések utánvéttel pontosan teljesittetnek. 

Biau és Manmn, ércáruk-gyára által 
Bécs, Babenbergerstrasse 1. 

Most 
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(65) (8-6) 
[/ " " [4 

Bérleti hirdetmény. 
Mező-Rüts községében (Maros-Tordamegye), 

; Maros-Vásárhelytől, 

egy 550 holdból álló, lak- és gazdasági épületekkel, 
ugymint: fundus instructussal is f Ilszerelt tagositott birtok 

Eladó kereskedés ! 
Kolozsvártt, a katonai nagylaktanyával szemben országut mellett 

13. sz. a. fűszer- és apróságkereskedés 
szabad kézből jutányos áron eladó. Értekezhetni helyt a tulajdonossal 

i 
egy óra távolságra 

sPos KÁROLYLYAL. t78), 12) 
nohoctomon omoománoón 
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bérbe, vagy örök áron is eladó. 
Értekezhetni MAURER MIHÁLYIyal Brassóban. 

Pénz-kölcsönöket 
a birodalom bármely részében telekkönyvezett föld- 
birtokra 1000 forinttól kezdve bármely magas össze- 
gig 55 vagy 6'/, kamat mellett törlesztésre és 5000 fo- 
rinton felülieket még előnyösebb feltételek mellett gyorsan 
eszközlök. (481) (10*) 

(71) Legkitünőbb gyógyhatású (4-6) 

mAGYAR ÉpEsS uUsTÁR 
Fáczányi Ármin 

gyógyszerésztől Budapesten, X. ker. Kőbányán. 
Ezen gyógyszerészileg készitett mustár különbözik minden eddig ismert mustá- 

roktól azáltal, hogy az nemcsak a husnemü ételek használatánál legjobb, s legkellemete- 
sebb élvezetet nyújt, - hanem egyszersmind, mint a lezkitünőbb s legjobb hatásunak be- 
bizonyult óv- és gyógyszer is. Nevezetesen a rosz étvágynál, az ételek gyenge emész- 
tésénél és az onnan eredő savanyu felböffögésnél, s szorulásoknál. valamint az idült csux- 

nál, makacs váltóláz után és scorbutnál. Kiválólag pedig az idült gyomorhurut- 
nál fölülmulhatlan gyógyhatásu szer, a mely a gyomorban lerakodott nagy mennyiségü 
nyálkát, a mely az emésztést hátráltatja, felolvasztván, azt egészen a gyomorból eltávolítja 
és annak további képzödését megakadályosza; a gyomorban és a belekben kellő és kelle- 
mes meleget előidézvén, ezek után a huut is végképen elmarad: - ugyszinte az ugyne- 
vezett szamár és fulladozó huruútnál (Schleim hAstmánál,) valamint a gyomor és a mell- 
elnyálkásodásnál és az aranyérben szenvedőknek legjobban ajánulható. 

ra egy nagy üvegnek 1 frt, kis üvegnek 50 kr. postán szállitva a csomagolás kü- 
lön számittatik. Kapható: a készitőnél Fáczányi Ármin gyégyszerésznél Rudapest 
HKöbányán. Ismételadók kedvező százalékban részesülnek, ; ; 

A gyomorhurut ellen legbiztosabb győgyszer. 
Tekintetes Fáczányi Ármin gyógyszerész urnak Budapest Kőbányán. 

Örömmel tudósitom önt, hogy a mult deczember elején nekem megküldött gyógy- 

hatásu mustárjának három heti használata után, a szenvedett gyomorhuruttól teljesen meg- 
szabadultam, miért is önnek őszinte hálaköszönettel vagyok; kivántam uraságodat ismételve 

megkérni, miszerint nekem most ismét abból a jó mustárból három üveggel mielőbb posta- 
utánvétel mellett küldeni sziveskednék. Tisztelettel maradok. - Besztercebányán, 1878. 
január 18-dikán. 1 é 
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RIPPELY ANTÓNIA s. k. 

Tekintetes Fáczányi Ármin gyégyszerész urnak Budapest Kőbányán. 

Tisztelt gyógyszerész Ur! 

Kérem legyen szives posta-fordultával kitünő gyógyhatásu édes mustárjá- 
bóől, még öt ragy üveggel utánvét mellett részemre küldeni. Az eddigi két üvegnek már 
is igen jó hatása van, mert a gyomorhuruttól tisztulni kezdek. Teljes tisztelettel - Detk 
u. p. Ludas, Hevesmegye, 1878. január 16-kán. 

Békebelezett terhek kifizetését szintén eszközlöm. 

Bővebb felvilágositással készséggel szolgál 

Voith Gergely. 
Kolozsvártt párisutcza 19 sz. saját-háza. 

(Értekezhetni posta útján, vagy személyesen naponta d. u. 
1-től 4- óráig.) 

CSERHA JÓZSEF s k. 

A t. cz. közönség különös figyelmébe ajánltatik még, Fáczanyi Ármin 
gyógyszerésztől töltalált és cs. kir. kizár. szabadalmazott u 

Fogpapir. ; 
a mely valamint a fogfájást, ugy a csúzos fejfájdalmat, arcz- és fülszaggatást rögtön meg- 
szünteti. Ára egy egész csomagnak 1 frt, egy fél csomag 650 kr. postán szállitva 10 krral 
több. - Kapható a föltalálónál Fáczányi Ármin gyógyszerésznél Rudapest 
Kéöbányán. 
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gyógyszertár, csinosan és szilárd anyagból épült kényelmes 

lakkal együtt, szabadkézből eladó. Értekezhetni ez iránt 

Tekintetes Fáczanyi Ármin gyógyszerész urnak Budapest Köbányán. 

E soraim vételénél fogva tisztelettel kérem sziveskedjék postai-utánvétel mellett,. 

czimem alatt Mező-Berénybe. két csomag fogpapirt mielőbb megküldeni, nehogy a 
fogpapir hiánya uiatt, még sokáig kellessen az igen is kiállhatlan fogfájást türnöm; mert 
tudom, hogy annak megérkezte előtt csak is a hideg vas menthet fel, - de hatásosabbat a 
fogpapirnál nem ismerek, - melyért óhajtom is, hogy a gyógyszerész urat, mint azon csal- 

hatlan gyógyhatásu fogpapir feltalálóját, az isteni gondviselés még sokáig a szenvedő em- 
beriség javára éltesse; - azt kivánja háládatos tisztelője - Mező-Berény. ta 

HOLTZER ISTVÁN s. k. tiszttartó; 

z.................. ..m.. 

Eladó gyógyszertár. 
Hajdúmegye székvárossában, Balmaz-Ujvároson, a jó forgalmú 

(69) Liszkay Ferenecz tulajdonossal. (3-5) 

(50) a5) 
Haszonbérihirdetés. 

Deésen a legélénkebb forgal- 

mú „hidutcza" szegletén lévő 

volt „BÁNFY emeletes ven- 

déglő, melyhez tartozik: föld- 

szinti vendéglősi lakás, az eme- 

leten nagy teremmel és 4 ven- 

dég szobával, tágas udvar, 20 

lónak való kőistáló, s vetemé- 

nyező kerttel, folyó évi április 
24-től kezdve, több évre 

kiadó. Értekezhetni Hirsch 
Lipót tulajdonossal Deésen. 

Maszonbér. 
Gróf Lázár Miklósnak Ko- 

lozsmegyében, Oláh-Solymoson levő 
253 hold szántó, 193 hold ka- 
száló, 1 hold szóló, 12 hold 
legelő, összesen 459 hold kiterje- 
désü, gazdasági épületekkel, és lakó 
házzal ellátott birtoka, 1878. 
Szent-György napjától 

több évre haszonbérbe kiadó. A fel- 
tételek felől értekezhetni, legifjabb 
gróf Bethlen János felhatalma- 

zottal Szász-Erkeden, utolsó posta: 
Teke. (76) (2-8) 

z EMellbetegségek ellen 

ALVILSAVAS MÉSZ-SZÖRP 
Grimault és társa párisi gyógyszerészektől. 

E kellemes szer 12 év óta közkedveltségü és népszerü makacs köhögés, nát- 
haláz, hökhurut s más mellbajok ellen, különősen keletkező tüdősorva- 
dás elfen nyújt e szörp rendkivüli eredményeket. Befolyása alatt csökken a kinos köhögés, 
az éjjeli izzadás megszünik s a beteg bámulatos gyorsan nyeri vissza a jólét érzését. Hogy 
valódi szert lehessen kapni, figyelni kell a Grimault és társa' feliratra. 

Főraktár IRécsbem: Nagyban szállitásra Raabe Brunónál, Báckerstrasse 1; 

Röder Fülöpnél, Wienstrasse 15.- Főraktár: Magyarországra nézve Török Józsetf 
gyógyszerésznél Budapesten.- Kolozsvártt: Wolff J. és Dr. Hintz G. gyógy- 
szerész uraknál. 
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Nyomatott Stein János m, k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvártt. 
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